
ZMLUVA 

uzavretá v zmysle § 51 Občianskeho zákonníka č. 40/1964 v znení neskorších predpisov 

Zmluvné strany 

1. Športová hala Mladosť s.r.o., stredisko ŠH ELÁN 

Sídlo: Trnavská 39, 831 04 Bratislava 

Zastúpená: Ladislav Asványi - konateľ spoločnosti 

IČO: 357 23 025 

IČ DPH: SK 2021354423 

Bankové spojenie: 
Číslo účtu: (ďalej 
len „ŠHM") 

a 

2. Univerzita Komenského v Bratislave, Fakulta telesnej výchovy a športu 

Sídlo: Nábr. arm. gen. L. Svobodu č.9, 814 69 Bratislava 

Zastúpená: prof. Mgr. Marián Vanderka, PhD. - dekan fakulty 

IČO: 00397865 

DIČ: 5020016276 

Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 
Číslo účtu: 7000150211/8180 

(ďalej len „FTVŠ UK") 

Článok II.  

Predmet a účel zmluvy 

1. Predmetom zmluvy je využívanie Športovej haly ELÁN s príslušným športovým vybavením a 
sociálnym zariadením o výmere 4050 m2, na účely výučby študentov FTVŠ UK. 

2. FTVŠ   UK  sa  zaväzuje  za  poskytnuté  služby  zaplatiť  ŠHM  dohodnutú  cenu   
podľa platobných podmienok uvedených v tejto zmluve. 

Článok III. 

Obdobie trvania 

1. Zmluva sa uzatvára na obdobie od   04.02.2019 do 28.03.2019. 

2. ŠHM sa zaväzuje vyčleniť FTVŠ UK využívanie predmetu zmluvy v rozsahu 62 hodín (mimo 
štátom uznaných dní pracovného pokoja a sviatkov) v nasledovných dňoch: 

3. 
 

Deň Hodina Deň Hodina Deň Hodina 

04.02.2019 9.00-11.00 18.02.2019 8.30-13.00 11.03.2019 8.30-13.00 

07.02.2019 9.00-11.00 21.02.2019 8.30-13.00 14.03.2019 8.30-13.00 

11.02.2019 9.00-11.00 25.02.2019 8.30-13.00 18.03.2019 8.30-13.00 

14.02.2019 9.00-11.00 28.02.2019 8.30-13.00 21.03.2019 8.30-13.00 

  04.03.2019 8.30-13.00 25.03.2019 8.30-13.00 

  07.03.2019 8.30-13.00 28.03.2019 8.30-13.00 



Článok IV.  

Cena a platobné podmienky 

1. Cena za predmet zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán a vo výške 73 €/ hod. bez 
DPH, s DPH 87,60 €, spolu s DPH 5 431,20 € 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že FTVŠ UK uhradí dohodnutú cenu za predmet zmluvy po 
ukončení zmluvného vzťahu na základe faktúry vystavenej ŠHM v termíne splatnosti do 30 
dní. 

3. V prípade oneskorenej úhrady môže ŠHM účtovať FTVŠ UK zmluvnú pokutu vo výške 0,05 
% z dlžnej sumy za každý deň omeškania s platením. FTVŠ UK sa zaväzuje uhradiť zmluvnú 
pokutu na účet ŠHM na základe predloženej faktúry. 

Článok V.  

Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. FTVŠ UK: 
- sa zaväzuje oboznámiť frekventantov výučby s prevádzkovým poriadkom športovej haly a 

dodržiavať ho, 
- sa zaväzuje že jej frekventanti budú hospodárne zaobchádzať s technickým a športovým 

vybavením, 
- sa zaväzuje v prípade poškodenia technického zariadenia alebo športového vybavenia, 

ktoré preukázateľne vznikne jej zavinením uhradiť škodu a všetky náklady na jej 
odstránenie, 

- v plnom rozsahu zodpovedá za svojich frekventantov počas výučby, 
- neumožní využívanie technického a športového vybavenia tretím osobám bez 

predchádzajúceho súhlasu ŠHM, 
- sa zaväzuje dodržiavať všeobecne právne predpisy z hľadiska bezpečnosti a ochrany 

zdravia, požiarnej ochrany, hygieny, 

2. ŠHM: 
- sa zaväzuje zdržať sa akéhokoľvek konania, ktorým by rušila výučbu študentov FTVŠ UK, 
- nezodpovedá za škody vzniknuté stratou alebo poškodením majetku účastníkov 

pedagogického procesu odložené v šatni. Poistenie v tomto smere nie je uzatvorené, 
- má právo vykázať zo športovej haly tých účastníkov pedagogického procesu, ktorí i 

napriek viacnásobným upozorneniam nedodržiavajú disciplínu a prevádzkový poriadok, 
resp. porušujú predpisy a dohodnuté podmienky; 

3. Vstup do predmetu zmluvy majú iba účastníci vyučovacieho procesu a ich pedagogický 
sprievod. 

Článok VI.  

Ostatné dojednania 

1. Ak FTVŠ UK môže predmet zmluvy užívať len obmedzene preto, že si ŠHM neplní svoje 
povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy, má FTVŠ UK nárok na zľavu vo výške 60 % z celkovej 
dohodnutej ceny. 

2. Obe zmluvné strany sa dohodli, že y prípade potreby realizácie mimoriadnej akcie zo strany 
ŠHM v čase vyčlenenom pre FTVŠ UK túto skutočnosť oznámi písomne najmenej 7 dní 
vopred FTVŠ UK a písomne si stanovia náhradný termín alebo zrušenie. 

3. ŠHM je oprávnená kedykoľvek od tejto zmluvy odstúpiť písomným oznámením doručeným 
FTVŠ UK, ak táto napriek písomnému upozorneniu využíva športovú halu v rozpore s 
podmienkami v zmluve dohodnutými, a to tak, že ŠHM takýmto porušením vzniká škoda, 
alebo jej hrozí značná škoda. 

4. FTVŠ UK je oprávnená kedykoľvek od tejto zmluvy odstúpiť písomným oznámením 
doručeným ŠHM, ak sú priestory, ktoré majú slúžiť na vyučovací proces podľa tejto zmluvy 



nespôsobilé pre ich riadny výkon, tiež ak sa tieto priestory stanú neskôr nespôsobilými na 
riadne poskytnutie pre vyučovací proces, alebo ak sa tieto priestory stanú neupotrebiteľnými, 
alebo ak im bola odňatá taká časť, že by tým bol zmarený účel zmluvy. FTVŠ UK je tiež 
oprávnená od zmluvy odstúpiť, ak sa predmet zmluvy stane zdravotne závadným, ako aj v 
prípade, ak ŠHM poruší ustanovenia tejto zmluvy. 

Čl. VII.  

Záverečné ustanovenia 

1. Zmeny a doplnky k tejto zmluve je možné vykonať len po vzájomnej dohode oboch 
zmluvných strán a to formou písomných očíslovaných dodatkov. 

2. Práva a povinnosti, vyplývajúce z tohto zmluvného vzťahu, ktoré nie sú zmluvou výslovne 
upravené riadia sa Občianskym zákonníkom č. 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov a 
ďalšími všeobecne platnými právnymi predpismi. 

3. Zmluvné strany prehlasujú, že ustanoveniam tejto zmluvy porozumeli, túto prečítali a na znak 
súhlasu ju potvrdili svojimi podpismi. 

4. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých obe zmluvné strany obdržia po 
jednom exempláre. 

5. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami. 

V Bratislave, dňa 

Ladislav Asványi prof. Mgr. Marián Vanderka, PhD. 
konateľ dekan fakulty 

Športová hala Mladosť súhlasí s kompletným zverejnením obsahu zmluvy v zmysle Príkazu 
rektora UK v Bratislave č. 1/2011 na realizáciu povinného zverejňovania zmlúv vydaného v 
súlade s ustanovením zákona č. 546/2010 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony a v súlade so zákonom č. 
211/200 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 
Povinne zverejňovaná zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. 


